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ESB-STOFNANIR 
FRAMKVÆMDASTJÓRNIN 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11734 – SQM/CODELCO/SQM SALAR JV) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 3. mars 2025 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Corporación Nacional del Cobre de Chile („Codelco“) (Síle), sem endanlega lýtur yfirráðum síleska ríkisins 

– Sociedad Quimica y Minera de Chile SA („SQM“) (Síle) 

SQM og Codelco ná í sameiningu yfirráðum, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, 

yfir SQM Salar JV, sameiginlega félaginu, í heild. 

Samruninn á sér stað með hlutabréfakaupum í nýstofnuðu fyrirtæki sem er fyrirtæki um sameiginlegt verkefni. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– SQM tekur þátt í framleiðslu og markaðssetningu á i) litíum og afleiðum þess, ii) joði og afleiðum þess, iii) sérhæfðri 

plöntunæringu (áburði), iv) kalíum og afleiðum þess og v) iðnaðarefnum. 

–  Meginstarfsemi Codelco felst í því að kanna, þróa og nýta námuvinnsluauðlindir, ásamt því að vinna úr þeim, 

framleiða hreinsaðan kopar og aukaafurðir og markaðssetja þær síðan til viðskiptavina um allan heim.  

3. SQM Salar JV, sameiginlega félagið, er með samning við stjórnvöld í Síle um leigu og skilmála fyrir litíumnýtingu á 

Atacama saltsléttunni (Síle) til 31. desember 2030. Þar af leiðandi mun SQM Salar starfa við rannsóknir, þróun og nýtingu 

á námuvinnsluauðlindum í Síle. 

4. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

5. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 13.3.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11734 – SQM/CODELCO/SQM SALAR JV 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 

2025/EES/14/01 

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11746 – DSV/SCHENKER) 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 4. mars 2025 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– DSV A/S („DSV“, Danmörku) 

– Schenker Aktiengesellschaft („Schenker“, Þýskalandi), sem nú er alfarið í eigu dótturfélags Deutsche Bahn 

Aktiengesellschaft („DB“, Þýskalandi) 

DSV öðlast yfirráð sér í lagi, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir Schenker í heild. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– DSV: framflutningaþjónusta á landi, með flugi og í sjóflutningum, sem vöruferlis- og aðfangakeðjustjórnun. Þjónusta 

fyrirtækisins skiptist í þrennt: i) DSV flug- og sjóflutninga, ii) DSV flutninga á vegum og iii) DSV lausnir 

(aðfangakeðjustjórnunarþjónusta). DSV er með starfsemi í Evrópu, Norður- og Suður-Ameríku, á Asíu-Kyrrahafs-

svæðinu, í Mið-Austurlöndum og Afríku. 

– Schenker: framflutningaþjónusta á landi, með flugi og í sjóflutningum, sem vöruferlis- og aðfangakeðjustjórnun. 

Schenker er með starfsemi í Evrópu, Norður- og Suður-Ameríku, á Asíu-Kyrrahafssvæðinu, í Mið-Austurlöndum og 

Afríku. DB keypti Schenker árið 2002 og hefur síðan átt 100% hlutafjár í Schenker.  

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 12.3.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11746 – DSV/SCHENKER 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

2025/EES/14/02 

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11826 – SVP/OQ CHEMICALS) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1 Framkvæmdastjórninni barst 6. mars 2025 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Strategic Value Partners, LLC („SVP“, Bandaríkjunum) 

– OQ Chemicals International Holding GmbH og OIG OQ Infrastruktur GmbH (einu nafni „OQ Chemicals“, 

Þýskalandi) eru hluti af Oman Investment Authority 

SVP öðlast yfirráð sér í lagi, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir OQ Chemicals í heild. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– SVP er bandarískt alþjóðlegt fjárfestingarfyrirtæki sem leggur áherslu á tækifæri til lánveitinga og einkahlutafélaga. 

– OQ Chemicals er framleiðandi oxó-efna um allan heim, með höfuðstöðvar í Þýskalandi, með framleiðslustöðvar í 

Þýskalandi, Hollandi, Bandaríkjunum og Kína. Vörur frá OQ Chemicals eru afhentar viðskiptavinum í ýmsum 

atvinnugreinum, svo sem bifreiðum og flutningum, dýrafóðri, matvælum og efnum úr landbúnaði, innviðum og 

byggingariðnaði, húðun, persónulegum umhirðu- og hreinsiefnum, heilbrigðisþjónustu og prentiðnaði. 

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 13.3.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11826 – SVP/OQ CHEMICALS 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 

2025/EES/14/03 

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11851 – UNICREDIT/UNICREDIT ALLIANZ VITA) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 4. mars 2025 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– UniCredit S.p.A. („UniCredit“, Ítalíu) 

– UniCredit Allianz Vita S.p.A. („UAV“, Ítalíu), sem lýtur sameiginlegum yfirráðum UniCredit og Allianz S.p.A. 

(„Allianz“, Ítalíu) 

UniCredit öðlast yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir UAV í heild. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– UniCredit er viðurkennd lánastofnun og annast ýmsa banka- og fjármálaþjónustu á Evrópusambandssvæðinu, s.s. 

smásölu- og fyrirtækjabankaþjónustu, fjármálamarkaðsþjónustu og aðra fjármálaþjónustu. 

– UAV er viðurkennt tryggingafélag sem fæst við líftryggingavörur á Ítalíu. 

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 12.3.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11851 – UNICREDIT/UNICREDIT ALLIANZ VITA 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 

2025/EES/14/04 

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11856 – EPH/SE) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 3. mars 2025 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Energetický a průmyslový holding, a.s. („EPH“, Tékklandi), sem lýtur yfirráðum hr. Daniel Křetínský, tékknesks 

ríkisborgara og 

– Slovenské elektrárne, a.s. („SE“, Slóvakíu), sem lýtur sameiginlegum yfirráðum EPH og Enel Produzione SpA 

(Ítalíu) 

EPH nær yfirráðum sér í lagi, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir SE. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– EPH starfar í nokkrum Evrópulöndum og leggur áherslu á raforku-, gas- og varmaframleiðslu og dreifingu, 

gasflutning og geymslu, kolanám, endurnýjanlega orkugjafa og innviði. 

– SE starfar í slóvakíska orkugeiranum og selur og framleiðir rafmagn með kjarnorku-, vatns- og ljósorkuverum sínum. 

Það er einnig með lítils háttar starfsemi í Tékklandi. 

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 13.3.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11856 – EPH/SE 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11897 – GROHE/VKB/SURU) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 25. febrúar 2025 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar 

ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Grohe Holding GmbH („GROHE“, Þýskalandi), sem lýtur yfirráðum LIXIL Corporation (Japan) 

– Versicherungskammer Bayern Versicherungsanstalt des öffentlichen Rechts („VKB“, Þýskalandi) 

– SenseGuard GmbH („SURU“, Þýskalandi), sem lýtur sem stendur yfirráðum GROHE 

GROHE og VKB öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, 

yfir SURU. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– GROHE býður upp á baðherbergislausnir og eldhúsinnréttingar. 

– VKB er tryggingafélag sem býður upp á víðtækar tryggingar, þar á meðal fasteignatryggingar. 

3. Starfsemi fyrirtækisins SURU er sem hér SEGIR: SURU býður upp á kranatengda tækni og þjónustu til að koma í veg 

fyrir vatnstjón. 

4. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

5. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 10.3.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11897 – GROHE/VKB/SURU 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11898 – SONACA/GOVERA INVERSIONES/ACITURRI AERONAUTICA) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 28. febrúar 2025 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar 

ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Sonaca S.A. („Sonaca“, Belgíu), sem lýtur yfirráðum Wallonie Entreprendre SA (Belgíu) 

– Govera Inversiones S.L. („Govera“, Spáni) 

– Aciturri Aeronautica S.L.U („Aciturri“, Spáni) 

Sonaca og Govera öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, 

yfir starfsemi Aciturri með flugvélar. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Sonaca er framleiðandi og birgir á stigi 1 sem starfar um allan heim við þróun, framleiðslu og samsetningu á 

samþættum flugvélahlutum úr málmi til nota í almennings-, varnar- og geimferðum, í gegnum dótturfyrirtæki sín og 

framleiðslustaði í Evrópu og Norður- og Suður-Ameríku. 

– Govera er fyrirtæki sem á hlutdeild í nokkrum fyrirtækjum sem starfa í ýmsum greinum, þar á meðal flugvélum, vetni 

og rými. Govera á 100% hlutafjár í Aciturri.  

– Aciturri er samþættur birgir flugvirkja á stigi 1 sem sérhæfir sig í hönnun, framleiðslu og samsetningu hátækni 

samsettra flugvirkja og þróar einnig og framleiðir flugvélahluta. Flugvéladeild Aciturri er utan marka samrunans. 

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 10.3.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11898 – SONACA/GOVERA INVERSIONES/ACITURRI AERONAUTICA 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11911 – ETA/SPL/SP MOBILITY) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 4. mars 2025 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Red Hexagon Energy Transition Asia Fund SCSp („ETA“, Lúxemborg), sem lýtur yfirráðum HSBC Holdings plc 

(Bretlandi) 

– Singapore Power Limited („SPL“, Singapúr), sem tilheyrir Temasek Holdings (Private) Limited („Temasek“, 

Singapúr) samstæðunni 

– SP Mobility Pte. Ltd. („SP Mobility“, Singapúr), sem lýtur sem stendur yfirráðum SPL  

ETA og SPL öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir SP 

Mobility. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum og með samningi. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– ETA er orkuskiptainnviðasjóður („ETI“) sem fjárfestir í fyrirtækjum sem þróa, eiga og/eða reka orkuskipta-

innviðaeignir í Asíu.  

– SPL er hluti af orkufyrirtækjasamstæðu á Asíu-Kyrrahafi sem á og rekur flutnings- og dreifingarfyrirtæki fyrir 

rafmagn og gas í Singapúr og Ástralíu og sjálfbærar orkulausnir í Singapúr, Kína, Víetnam og Taílandi. Temasek er 

fjölþjóðlegt fjárfestingarfélag í eigu Singapúrska ríkisins. 

3. Starfsemi fyrirtækisins SP Mobility er sem hér segir: það á og rekur hleðslukerfi fyrir rafbíla í Singapúr og veitir 

hleðsluþjónustu fyrir rafbíla á öllum smásölu-, viðskipta-, iðnaðar- og búsetustöðum á staðnum. 

4. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

5. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 12.3.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11911 – ETA/SPL/SP MOBILITY 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11815 – AZ DIRECT/IPTIQ) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 26. febrúar 2025 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32025M11815. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11824 – SIRIS CAPITAL GROUP/EIM/GIGAMON) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 24. febrúar 2025 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32025M11824. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11835 – ABC TECHNOLOGIES/TI FLUID SYSTEMS) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 4. mars 2025 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32025M11835. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11857 – OAKTREE/BASALT/JV) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 24. febrúar 2025 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32025M11857. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11862 – PSS/MACCAFERRI/JV) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 25. febrúar 2025 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32025M11862. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11883 – CDPQ/DIGITALBRIDGE/YONDR) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 28. febrúar 2025 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32025M11883. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

2025/EES/14/13 

2025/EES/14/14 

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11890 – POLARIS MANAGEMENT/CSFI) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 17. febrúar 2025 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32025M11890. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11906 – BLACKROCK/VITRONET) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 3. mars 2025 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32025M11906. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

2025/EES/14/15 

2025/EES/14/16 

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
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RÍKISAÐSTOÐ – AÐILDARRÍKI 

Ríkisaðstoð SA.109707 (2024/C) (áður 2024/N) – Aðstoðarráðstafanir  

fyrir fyrsta kjarnorkuverið í Póllandi 

Auglýst eftir athugasemdum í samræmi við 2. mgr. 108. gr. sáttmálans um  

starfshætti Evrópusambandsins 

Framkvæmdastjórnin tilkynnti stjórnvöldum í Þýskalandi, með bréfi dags. 18. desember 2024, sem birt er 

á upprunalegu, fullgiltu tungumáli á eftir ágripinu í C-deild Stjórnartíðinda ESB, (OJ C, C/2025/1389, 

4.3.2025), þá ákvörðun sína að hefja rannsókn á ofangreindum ráðstöfunum í samræmi við 2. mgr.  

108. gr. sáttmálans um starfshætti Evrópusambandsins. 

Hagsmunaaðilar hafa frest til þess að gera athugasemdir við ráðstafanirnar sem framkvæmdastjórnin hefur 

tekið til rannsóknar í einn mánuð frá því að ágrip þetta og eftirfarandi bréf birtist (OJ C, C/2025/1389, 

4.3.2025). Viðtakandi: 

European Commission, 

Directorate-General Competition 

State Aid Greffe 

1049 Bruxelles/Brussel 

Stateaidgreffe@ec.europa.eu 

Athugasemdunum verður komið á framfæri við stjórnvöld í Póllandi. Þeim, sem leggja fram athugasemdir 

og/eða hluta athugasemdanna, er heimilt að óska nafnleyndar og skulu slíkar óskir vera skriflegar og 

rökstuddar. 

2025/EES/14/17 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501389
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501389
mailto:Stateaidgreffe@ec.europa.eu
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Heimild til að veita ríkisaðstoð skv. 107. og 108. gr. sáttmálans um  

starfshætti Evrópusambandsins 

Mál sem framkvæmdastjórnin hreyfir ekki andmælum við 

Málsnúmer Aðildarríki Landsvæði 
Heiti aðstoðarkerfis (og/eða heiti 

aðstoðarþega) 

Tilvísun 

birtingar í  

Stjtíð. ESB  

SA.116939 Belgía Région wallonne 

Régime d’aides en faveur de 

mesures agricoles visant à protéger 

et améliorer la qualité de l’eau 

C/2025/1339, 

24.2.2025 

SA.116931 Þýskaland 
 

Amendment and prolongation of 

support for ERTMS and ATO in 

the Stuttgart metropolitan region 

C/2025/1365, 

25.2.2025 

SA.115472 Slóvakía 

Bratislavský kraj, 

Západné Slovensko, 

Stredné Slovensko, 

Východné Slovensko 

Investment aid scheme for the 

construction and modernisation of 

intermodal terminals and 

transhipment points 

C/2025/1374, 

27.2.2025 

SA.117228 Þýskaland 
 

Bayern: Absatzförderung von 

Weinerzeugnissen einschl. 

Werbekampagnen 

C/2025/1471, 

28.2.2025 

SA.112297 Danmörk Denmark Erhvervspuljen 
C/2025/1472, 

28.2.2025 

SA.116443 Rúmenía Romania 

Organizarea şi desfăşurarea 

activităţii de neutralizare a 

subproduselor de origine animală 

care nu sunt destinate consumului 

uman 

C/2025/1474, 

3.3.2025 

SA.113358 Slóvenía 
 Sofinanciranje ustvarjanja 

medijskih programov 

C/2025/1480, 

4.3.2025 

SA.112954 Búlgaría 

Северозападен, 

Северен централен, 

Североизточен, 

Югоизточен, Южен 

централен, 

Благоевград, 

София, Югозападен 

State Aid for the Support of 

Intermodal Operators in Bulgaria. 

C/2025/1483, 

4.3.2025 

SA.116934 Frakkland France 

Réintroduction du dispositif de 

soutien pour certaines entreprises 

de pêche exploitant des navires 

impactés par les mesures spatio-

temporelles visant la réduction des 

captures accidentelles de petits 

cétacés dans le golfe de Gascogne. 

C/2025/1487, 

4.3.2025 

SA.117534 Þýskaland 
 Saxony: Compensation for damage 

caused by predators (amendment) 

C/2025/1491, 

6.3.2025 

SA.116550 Kýpur 
 

TCTF: Emergency state aid to 

support beekeepers (Amendment to 

scheme SA.116169 (2024/N)) 

C/2025/1492, 

6.3.2025 

SA.116309 Spánn Spain 
AGRI - Ayudas para el pago de 

primas de seguros 

C/2025/1497, 

5.3.2025 

SA.110267 Þýskaland 
 

Bund: Projekt- und 

Investitionsförderung für 

forstwirtschaftliche 

ZusammenschlüsseGAK-

Maßnahmengruppe 5 C 

"Forstwirtschaftliche 

Zusammenschlüsse" 

C/2025/1498, 

6.3.2025 

2025/EES/14/18 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501339
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501339
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501365
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501365
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501374
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501374
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501471
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501471
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501472
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501472
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501474
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501474
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501480
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501480
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501483
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501483
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501487
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501487
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501491
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501491
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501492
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501492
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501497
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501497
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501498
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501498
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SA.114650 Svíþjóð Sweden 
Statligt stöd för att avveckla 

minkuppfödning 

C/2025/1501, 

6.3.2025 

SA.110056 Niðurland 
 

NL_KGG_K&E - SA.110056 - 

H2Global Scheme - 2nd Funding 

Window (joint scheme with 

Germany notified by them under 

SA.108511) 

C/2025/1560, 

7.3.2025 

SA.108511 Þýskaland 
 H2Global Scheme - 2nd Funding 

Window 

C/2025/1561, 

7.3.2025 

SA.104897 Belgía VLAAMS GEWEST 
Aid to ArcelorMittal for project 

RecHycle in Ghent 

C/2025/1562, 

7.3.2025 

SA.115978 Króatía 
 

RRF – Aid scheme to support 

noise reduction measures for rail 

freight wagons 

C/2025/1565, 

7.3.2025 

Gildan texta þessara ákvarðana, að trúnaðarupplýsingum slepptum, er að finna á: https://competition-

cases.ec.europa.eu/search?caseInstrument=SA 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501501
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501501
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501560
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501560
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501561
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501561
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501562
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501562
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501565
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501565
https://competition-cases.ec.europa.eu/search?caseInstrument=SA
https://competition-cases.ec.europa.eu/search?caseInstrument=SA
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Yfirlit um ákvarðanir framkvæmdastjórnarinnar um leyfi til að setja á  

markað vegna notkunar og/eða notkunar efna sem talin eru upp í XIV. viðauka  

við reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 1907/2006 um skráningu,  

mat, leyfisveitingu og takmarkanir að því er varðar efni (efnareglurnar REACH) 

(Birt skv. 9. mgr. 64. gr. reglugerðar (EB) nr. 1907/2006) (1) 

Ágrip eftirfarandi ákvörðunar um veitingu leyfis hefur verið birt í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins: 

Efnaheiti Tilvísun ákvörðunar (2) 
Dagsetning 

ákvörðunar 
Markaðsleyfisnúmer 

Nánari 

upplýsingar 

krómtríoxíð  

(EB nr. 215-607-8, 

CAS nr. 1333-82-0) 

C(2025) 1073 25. febrúar 2025 REACH/25/18/0 
C/2025/1271, 

4.3.2025 

 

  

(1) Stjtíð. ESB L 396, 30.12.2006, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 54, 25.9.2014, bls. 1275. 

(2) Ákvörðunina er að finna á eftirfarandi slóð á vefsetri framkvæmdastjórnar Evrópusambandsins: Authorisation 

(europa.eu) 

2025/EES/14/19 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501271
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501271
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=OJ:L:2006:396:TOC
https://single-market-economy.ec.europa.eu/sectors/chemicals/reach/authorisation_en
https://single-market-economy.ec.europa.eu/sectors/chemicals/reach/authorisation_en
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Yfirlit um ákvarðanir framkvæmdastjórnarinnar um leyfi til að setja á  

markað vegna notkunar og/eða notkunar efna sem talin eru upp í XIV. viðauka  

við reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 1907/2006 um skráningu, mat,  

leyfisveitingu og takmarkanir að því er varðar efni (efnareglurnar REACH) 

(Birt skv. 9. mgr. 64. gr. reglugerðar (EB) nr. 1907/2006) (1) 

Ágrip eftirfarandi ákvörðunar um veitingu leyfis hefur verið birt í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins: 

Efnaheiti Tilvísun ákvörðunar (2) 
Dagsetning 

ákvörðunar 
Markaðsleyfisnúmer 

Nánari 

upplýsingar 

krómtríoxíð  

(EB nr. 215-607-8, 

CAS nr. 1333-82-0) 

C(2025) 1084 25. febrúar 2025 
REACH/25/13/0 

REACH/25/13/1 

C/2025/1274, 

4.3.2025 

 

  

(1) Stjtíð. ESB L 396, 30.12.2006, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 54, 25.9.2014, bls. 1275. 

(2) Ákvörðunina er að finna á eftirfarandi slóð á vefsetri framkvæmdastjórnar Evrópusambandsins: Authorisation 

(europa.eu) 

2025/EES/14/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501274
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501274
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=OJ:L:2006:396:TOC
https://single-market-economy.ec.europa.eu/sectors/chemicals/reach/authorisation_en
https://single-market-economy.ec.europa.eu/sectors/chemicals/reach/authorisation_en
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Yfirlit um ákvarðanir framkvæmdastjórnarinnar um leyfi til að setja á  

markað vegna notkunar og/eða notkunar efna sem talin eru upp í XIV. viðauka  

við reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 1907/2006 um skráningu, mat,  

leyfisveitingu og takmarkanir að því er varðar efni (efnareglurnar REACH) 

(Birt skv. 9. mgr. 64. gr. reglugerðar (EB) nr. 1907/2006) (1) 

Ágrip eftirfarandi ákvörðunar um veitingu leyfis hefur verið birt í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins: 

Efnaheiti Tilvísun ákvörðunar (2) 
Dagsetning 

ákvörðunar 
Markaðsleyfisnúmer 

Nánari 

upplýsingar 

krómtríoxíð  

(EB nr. 215-607-8, 

CAS nr. 1333-82-0) 

C(2025) 1103 25. febrúar 2025 
REACH/25/9/0 

REACH/25/9/1 

C/2025/1277, 

4.3.2025 

 

  

(1) Stjtíð. ESB L 396, 30.12.2006, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 54, 25.9.2014, bls. 1275. 

(2) Ákvörðunina er að finna á eftirfarandi slóð á vefsetri framkvæmdastjórnar Evrópusambandsins: Authorisation 

(europa.eu) 

2025/EES/14/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501277
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501277
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=OJ:L:2006:396:TOC
https://single-market-economy.ec.europa.eu/sectors/chemicals/reach/authorisation_en
https://single-market-economy.ec.europa.eu/sectors/chemicals/reach/authorisation_en
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Yfirlit um ákvarðanir framkvæmdastjórnarinnar um leyfi til að setja á  

markað vegna notkunar og/eða notkunar efna sem talin eru upp í XIV. viðauka  

við reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 1907/2006 um skráningu,  

mat, leyfisveitingu og takmarkanir að því er varðar efni (efnareglurnar REACH) 

(Birt skv. 9. mgr. 64. gr. reglugerðar (EB) nr. 1907/2006) (1) 

Ágrip eftirfarandi ákvörðunar um veitingu leyfis að hluta til hefur verið birt í Stjórnartíðindum 

Evrópusambandsins: 

Efnaheiti Tilvísun ákvörðunar (2) 
Dagsetning 

ákvörðunar 
Markaðsleyfisnúmer 

Nánari 

upplýsingar 

krómtríoxíð  

(EB nr. 215-607-8, 

CAS nr. 1333-82-0) 

C(2025) 1075 25. febrúar 2025 REACH/25/6/0 
C/2025/1338, 

4.3.2025 

 

  

(1) Stjtíð. ESB L 396, 30.12.2006, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 54, 25.9.2014, bls. 1275. 

(2) Ákvörðunina er að finna á eftirfarandi slóð á vefsetri framkvæmdastjórnar Evrópusambandsins: Authorisation 

(europa.eu) 

2025/EES/14/22 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501338
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501338
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=OJ:L:2006:396:TOC
https://single-market-economy.ec.europa.eu/sectors/chemicals/reach/authorisation_en
https://single-market-economy.ec.europa.eu/sectors/chemicals/reach/authorisation_en


Nr. 14/20 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 13.3.2025 

 

 

Yfirlit um ákvarðanir framkvæmdastjórnarinnar um leyfi til að setja á  

markað vegna notkunar og/eða notkunar efna sem talin eru upp í XIV. viðauka  

við reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 1907/2006 um skráningu, mat,  

leyfisveitingu og takmarkanir að því er varðar efni (efnareglurnar REACH) 

(Birt skv. 9. mgr. 64. gr. reglugerðar (EB) nr. 1907/2006) (1) 

Ágrip eftirfarandi ákvörðunar um veitingu leyfis hefur verið birt í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins: 

Efnaheiti Tilvísun ákvörðunar (2) 
Dagsetning 

ákvörðunar 
Markaðsleyfisnúmer 

Nánari 

upplýsingar 

krómtríoxíð  

(EB nr. 215-607-8, 

CAS nr. 1333-82-0) 

C(2025) 1077 25. febrúar 2025 REACH/25/8/0 
C/2025/1482, 

4.3.2025 

 

  

(1) Stjtíð. ESB L 396, 30.12.2006, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 54, 25.9.2014, bls. 1275. 

(2) Ákvörðunina er að finna á eftirfarandi slóð á vefsetri framkvæmdastjórnar Evrópusambandsins: Authorisation 

(europa.eu) 

2025/EES/14/23 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501482
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501482
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=OJ:L:2006:396:TOC
https://single-market-economy.ec.europa.eu/sectors/chemicals/reach/authorisation_en
https://single-market-economy.ec.europa.eu/sectors/chemicals/reach/authorisation_en
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